12 »80/125 - 130/200

Sombreros: salida vertical y salida horizontal

1 Caps: Vertical and horizontal exit cap
Chapeaux: sortie verticale et sortie horizontale

Conducto Concéntrico

H ini Collarin
Conceptnc P|p|n'g m o
Conduit concentrique Collerette

Cubreaguas 5°-25°, 25°-45°, 45°-60° y cubreaguas inox. horizontal
Roof flashing 5°-25°, 25°-45°, 45°-60° and horizontal SS roof flashing
Solin toit 5°-25° 25°-45° 45°-60° et solin inox. horizontal

Codos 30°, 45°y 87°

Elbows 30°, 45° and 87°
Coudes 30°, 45° et 87°

Soporte techo regulable, abrazadera forjado reforzada y abrazadera forjado
¥  Adjustable roof support, reinforced ceiling bracket and ceiling bracket
Support au toit réglable, collier support plancher renforcé et collier support plancher

Médulo lineal 1.000 mm, 500 mm, 250 mm
G Linear module 1000 mm, 500 mm, 250 mm
Elément droit 1.000 mm, 500 mm, 250 mm

Te 90° con tapa, te 90° admision reducida,
te 93° salida gas con tapa purga

“T"piece 90° with cap, 90° reduction “T”piece air inlet to,
| 93° “T” piece gas outlet with purge cap
! Té 93° avec trappe, té 90° admission reduit,
b té 93° sortie gaz avec tampon purge

Sombrero salida horizontal
Horizontal outlet cap

Chapeau sortie horizontale

Adaptador caldera 80/125, 80/130
Boiler adapter 80/125, 80/130
Adaptateur chaudiére 80/125, 80/130
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C Especificaciones de acuerdo a la legislacion
europea en productos de construccion CPR
Specifications according to EU product
regulations of construction CPR
Spécifications Selon la réglementation européenne
concernant les prodluits de construction CPR

interior | inside | intérieur

GO~
(1.4404) 2R 2
exterior | outside | extérieur

(1.4301) 2R
EN 14989-2
L 8| T200P1W V2150040 0(20)*
S g T200 N1 W V2 L50040 0(20)
& | T450 N1 WV2 150040 G(100)

interior | inside | intérieur

(1.4404) 2R
exterior | outside | extérieur

(1.4301) 2R

EN 14989-2
& § 7200 P1 W Vim 120040 0(20)*
S S| T200N1WVm L20040 0(20)
& 2| T450 N1 WVm 120040 G(100)

interior | inside | intérieur

AlS| 904L @
(1.4539) 2R
exterior | outside | extérieur

(1.4301) 2R
EN 14989-2
20 S| 1200 P1WVm 120040 0(20)*
S S| 200Nt wym 120040 0(20)
& 2| 1450 N1 W Vm L20040 G(100)

Consulte el Dep: ial para mas i
Consult Sales Department for more information
Contactez le Service Commercial pour plus d'informations

* Para cumplir con esta designacion todos los elementos deben estar
instalados con juntas, consulte la pagina 131. Para saber el niimero de
juntas, consulte la pagina 165.

*To comply with this designation, all elements must be installed with
gaskets, see page 131. For the number of joints, see page 165.

* Pour respecter cette désignation, tous les éléments doivent étre installés avec
des joints, voir page 131. Unités de joints par élément, voir page 165.

Para el resto de elementos, la junta es opcional.
For all other elements, the gasket is optional.
Pour tous les autres éléments, le joint est optionnel.
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CC

Conducto Concéntrico Concentric Piping Conduit Concentrique

(80/125 fabricado en: made of:  fabriquée en: | AISI 304 & AISI 316L 2R (Brillante | Bright | Brillant)
©130/200
Médulo lineal | Linear module | Elément droit
oo g @Di / @De mm o -
233 x1 L 1000 mm
5 e § wsi |Ref. | 4028278 | 2700144 | 2700555 | 4010086 |
32 g 304-304 [€ u | 1] 1] 1] 1]
> o)
5 8 = sl [Ref. [ 4025846 | 4012945 [ 4014581 [ 4016735 |
£ 3161304 | € U | 1] 1] 1] 1|
S0 % L 500 mm
8 & g wsi |Ref. | 4028281 [ 2700143 [ 2700590 | 4010087 | L 2
=58 304-304 [ € U | i i 1 i T
K
S Al |Ref. [ 4025845 [ 4012944 |4014593 | 4016738 |
316L304 € u] 1] 1] 1] 1 L ﬁ
L 250 mm s
wsi [Ref.  [4028282 [ 2700142 | 2700612 | 4010089 | L 2
304304 [€ U | 1| 1| i| 1| - +
Al \Ref [a0258aa [ 405102 [a0t6739 [ aote7a0 | |55 oot aoi
1000 500 250 316L 304 [€ | 1 1 1 1| Yope 2De e
Médulo extensible | Extendable module | Elément télescopique .
=) SRR IWN 30/125 | 80/130 | 100/150 | 130/200
2 Lmin 500 mm - Lmax 900 mm
wsi |Ref. | 4028286 | 4023100 | 4023102 | 4023103 |
304304 | € u | 1 1] 1 1
o
> sl |Ref. [ 4025850 | 9023075 [ 9023076 | 9023077 | 8
B 316L-304 [ € u | 1 1] 1] 1 ° 8
o
i Lmin 335 mm - Lmax 565 mm © 9
"‘r"" wsi |Ref. | 4028283 [ 2700517 [ 2700581 | 4010090 | @
304304 | € u | 1] 1] 1 1] |
= ‘ Sl |Ref. | 4025849 | 4012046 | 4014592 | 4016741 | — b
500900 335565 | 3161304 [ € u | 1] 1] 1] 1] o0 ope

Codo
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Elbow
Coude

Codo | Elbow | Coude 30°
= @Di / @De mm

i s |Ref. | 4028289 | 4023122 [ 4023123 | 4023125 |
304304 | € u | 1] 1] 1 1]
‘ ws |Ref. | 4028305 | 4023088 \ 4023089 | 4023090 |
316L-304 [ € u | 1 1] 1|
Especificaciones técnicas | Technical specifications | Spe(lflcanons techniques
H] 45 ] 46 | 48 | 51 | -— —
v | 120 | 130 | 135 | 147 | DI
@De
Codo | Elbow | Coude 45°
o [<PE=ERN 80/125 | 80/130 | 100/150 | 130/200
A asi |Ref. | 4028290 [ 2700139 [ 2700556 | 4010092 |
304304 [ € u | 1] 1 1] 1
[4027144 4012047 | 4014583 [ 4016744 | 43,53
|

‘ ASl | Ref
316L-304 | € v | 1 1] 1] i
Especificaciones técnicas| Technical specifications | Spécifications technigues
H] 72 [ 73 [ 75 | 8 |
v| 131 | 132 [ 139 | 156 |

@Di

Codo | Elbow | Coude 87°
c Rl 80125 | 80-130 [ 100-150 | 130-200 ]

1 c ‘ asi |Ref. [ 4028291 [2700140 | 2700580 | 4010093 |
&'ﬁ 304304 [€ U | 1 i 1 i
‘ As [Ref. | 4025847 | 4012948 \ 4014584 | 4016745 |
3161304 [ € u | 1 1] 1]
1 Especificaciones técnicas| Technical specifications | Spe(rf/catrons techniques
= = f H] 112 [ 14 | 124 [ 146 |
v| 162 | 163 | 173 | 194 |

Referencia e
Relerence\‘ Incl junt I{O"
Référonce Ref. 2700555 | ynigad de embalaje cluye juntas Juntas necesarias
Precio unidad € ackaging unit Gaskets included Required gaskets
Unit price, € — ¥ € U 115 Unités par embaliage Joints inclus XN Joints nécessaires
Prix unité €
_ . . | Adaptador caldera | Boiler adapter | Adaptateur chaudiéere
5238
.g s . @De
g < § [oIWR-BERNIN  80/125 | 80/130 | 100/150 | 130/200 T_oeni |
<
< wsi |Ref | 4028293 [ 4023107 | 2700613 | 4015213 |
304-304 [ € U | 1] 1] 1] 1]
sl |Ref | 4028306 | 9023112 | 4014586 | 4016743 |
316L-304 [ € u | | 1] 1] 1
Especificaciones técnicas| Technical specifications | Spécifications techniques
ooNi | 82 | 8 [ 102 [ 132 | [ oni2 |
@DNe | 127 | 132 | 152 | 202 | DNe+2
Adaptador conector aumento | Augmentation connection adapter | Adaptateur raccord augmentation
@
x oD IWRPET  60/100 | 80/110 | 80/125 2De
@Di
4023109 | 4023344 | 4012949 22
80/130
Alsl ! 1 1
316L-304 4023108 | 4023343
80/125
1 1
| 4023110 - 4023116 1
Adaptador biflujo horizontal | Horizontal biflow adapter | Adaptateur de biflow horizontal
o @
a @Di / @De mm 60
) sl | Ref. [ 4040020 | 4040021 [ 4040022 | 4040023 |
W 3161304 | € v | 1] 1] 1] 1
Especificaciones técnicas | Technical specifications | Spécifications techniques ©
- ~
oDs | 60 60 [ 60 80 g{.,—g_,—.-.-,,[gq-
=) Aire | A | Air -
« Gas | Gas | Gaz
Te sin tapa | “T" Piece without cap | Té sans tampon 93°
T 5 <
o 2 5
g 35 9 CZ @De
- o & X oo WR- IR 80/125 | 80/130 | 100/150 | 130/200 ’———‘QD\
o 2 = —
sy asl | Ref. [ 4028294 [ 4023083 | 4023084 | 4023087 | T ]
g 304304 [ € U | 1] 1] 1] 1]
= ASl | Ref. [ 4028307 [ 4028446 | 4028447 | 40284 | =
& 316L-304 | € [ 1] \ | | - &
Especificaciones técnicas | Technical specifications | Spécifications techniques v
L 288 288 321 358 2 ‘
H 115 115 125 149 ”"ﬂ —
v 144 144 161 179 H
Te admision reducida a 60 | Admission “T" Piece reduced to 60 | Té admission reduit a 60 920°
=
x1 @De
. oD
|
[oIWRCERNIN  80/125 | 807130 | 1007150 | 130/200
[ Ref. [ 4015793 | 4023091

‘ AlSI

4028295 ‘4015481
304-304 | € U ]

1] 1] i

4028308 | 4020568 | 4020569 | 4023066
1] 1 1] 1

\
|
‘ 240
|

AlSI ‘ Ref.
3161304 | € U
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Conducto Concéntrico Concentric Piping Conduit Concentrique

(80/125 fabricado en: made of:  fabriquée en: | AISI 304 & AISI 316L 2R (Brillante | Bright | Brillant)
$130/200
Te salida gas con tapa purga | “T" Piece gas outlet with condensate cap | Té sortie gaz avec tampon récupérateur condensats  93°
% 2 §l =
< 8 £ = oo WA RN 30/125 | 80/130 | 100/150 | 130/200 %%e
° I
®s g ‘ NSl | Ref. [ 4028296 [ 4023093 | 4023094 [ 4023095 | :
3 o 304-304 u. 1 1 1 1
i B | |
o p asl | Ref. [ 4028309 [ 4023067 | 023068 [ 4023069 | 0
& 316L-304 | € U | 1] 1] 1] 1| @
Especificaciones técnicas | Technical specifications | Spécifications technigues
L 318 318 351 368 v
H 156 156 166 182
: v 137 137 153 161
Modulo inspeccion | Inspection module | Module d’inspection
@De
= 6 oo WA RSN  80/125 | 80/130 | 100/150 | 130/200 ey
4l [ | Asl | Ref. [ 4028208 [ 4023096 [ 4023097 [ 4023098 | l
304304 [ € U | 1] 1] 1] 1] V.
L
i Asl | Ref. [ 4028311 [ 4023072 [ 4023073 [ 4023074 |
316L-304‘ € U | 1‘ 1‘ 1‘ 1‘
4 4 Especificaciones técnicas | Technical specifications | Spécifications techniques :
1 L] 288 | 288 [ 321 [ 358 | - .
30
Te giratoria | Rotary “T" Piece | Té rotatif 80/130 100/150
@Di mm reducido a reducido a
standard reduced to standard reduced to
reduit & 60 reduit a 60
Te giratoria 90° H/H corta Ref. 4029295 4029296 -
Rotary “T” piece 90° F/F short
Té rotatif 90° F/F court € u. 1 - 1 -
sl Te giratoria 90° M/H corta Ref. 4022090 4023071 4029293 9023070
Rotary “T” piece 90° M/F short
316L-304 | 7 rotaif 90° MF court € U 1 1 1 1
Te giratoria 90° M/H larga Ref. 4029298 4029299 -
Rotary “T” piece 90° M/F long
Té rotatif 90° M/F longue € u. 1 - 1 -
IZ:> Aire | Air | Air Especificaciones técnicas | Technical specifications | Spécifications techniques
c | 105 I 135 |
< Gas | Gas | Gaz L | 320 ‘ 360 ‘
98 ‘L
= “" 2 | X
I = HI@ —%
| QDI oot
‘ x3 06 ‘ x3
Tapa | Cap | Tampon
25 8 G WA ERNN  80/125 | 80/130 | 100/150 | 130/200
T 3 0
e 8 § sl | Ref. | 4028300 | 4015485 | 4015795 | 4028304 |
i 304304 | € U | 1] 1] i |75
sl | Ref. | 4028312 | 4020663 | 4020664 | 4023082 | ‘
‘316L-304‘ € u | 1 1 1] 1 o0i ‘
@De
Tapa purga | Condensate cap | Tampon récupérateur condensats
ODi / @De mm Qe
= = wsi | Ref. | 4028301 | 4018968 | 4023129 | 4023132 | ——
_'I j 304-304 | € U | 1] 1] i 1]
5 sl | Ref. | 4028313 [ 4020602 | 4020465 | 4020604 |
316L-304‘ € U | 1‘ 1‘ 1‘ 1‘
130

Referencia

Reference .

Reférence >} Ref. 402829 Unidad de embalaje Incluye juntas Juntas necesarias
Precio unidad € Packaging unit Gaskets included " 4 Reaired gaskets
Unitprice, € — ¥ €Y 1 1% Unités par embaliage Joints inclus XA Joints necessaires
Prix unité €

RO

"n
/]

Kit base inicial tripode | Floor base tripod kit | Kit trépied plaque de départ au sol

xqé E 2 T o Tapa condensacion tripode | Tripod condensate cap | Tampon condensats trépied )
Q - Q .
£ 1ln obi/ obe mm  |IENES 80/130 100/150 | 130200
E :r; 5 asl | Ref. | 4033305 | 4033306 | 4033307 | 4033309 |
<2 ()
£ 3 316L-304 | € U | 1] 1] 1] 1]
ho)
g E |
[as} e Soporte base tripode | Base tripod support | Support au sol trépied | |
|
oDi / @be mm  [IEIES ED 100/150 | 130/200 | &
NSl | Refl. | 4033310 | 4033310 | 4033453 | 4033455 |
304 ‘ € U | 1 ‘ 1 ‘ 1 ‘ 1 ‘
Prolongaaon base_tnpode im 4033311 "4!“?_ .
Base tripod extension 1 m s
Rallonge support au sol trépied T m
Tapa de inspeccidn | Inspection cover | Trappe d'inspection ~ 200°C / 200 Pa —
' 40
g8 e
58 ODi / @De mm —
= s | Ref | 5003265 | 5003265 | 5003266 | 5003267 | Resistento s sondensads
3 [ € u | 1] 1] 1] 1 Condensate-resistant
Résistante aux condensats
Tapa de inspeccion | Inspection cover | Trappe d'inspection ~ 450°C / 40 Pa z BEY
o ODi / @De mm -
3
\ E ) ‘ sl | Ref. [ 5003391 [ 5003391 [ s003392 | 5003393 | para combustbles sélidos
. ' For solid fuels
304 ‘ < Y | l‘ 1‘ 1‘ 1‘ Pour combustibles solides
Soporte mural intermedio | Intermediate wall support | Support mural intermédiaire
[0
£ § COWRCSN  50/125 | 80/130 | 100/150 | 130/200 2105
S .
3 U% asl | Ref. [ 4028316 [ 4023078 | 4023079 [ 4023080 | 65
0 .
316L-304 | € U | 1] 1] 1] i| = s
™ Especificaciones técnicas | Technical specifications | Spécifications techniques
Al 60 [ 1es | s [ 233 |
B| 240 | 245 | 265 | 313 | oD
@De A
Sombrero salida vertical | Vertical exit cap | Chapeau sortie verticale
o a 3 J—
2 S § (] [GBIPACISCRN  80/125 | 80/130 | 100/150 | 130/200
o Q
£ g e sl | Ref. [ 4028303 [ 2700518 [ 2700557 | 4010004 |
2 © 304-304‘ € U | w‘ 1‘ 1‘ 1‘
397
sl | Ref. [ 4028314 [ 4012950 [ 4014585 | 4016746 |
3161304 | € v | 1| 1| 1] 1]
Especificaciones técnicas  Technical specifications | Spécifications techniques
obp [ 250 | 250 | 250 | 300 |
opd | 178 | 178 | 198 | 208 |
Sombrero salida horizontal | Horizontal exit cap | Chapeau sortie horizontale
oDi / obe mm  [IEES 80/130 | 100/150 | 130/200
sl | Ref. [ 4028302 [ 2700145 | 2700582 [ 4010095 |
304304 | € U | 1] 1] 1] 1]
sl | Ref. [ 4028315 [ 4013748 | 4016747 | 4016748 | > el Al A
Aire | Air | Air
‘316L-304‘ € U | 1‘ 1‘ 1‘ 1‘
<:ZI Gas | Gas | Gaz
Junta silicona | Silicone gasket | Joint silicone Roseton blanco
RIS White Rosette
[}
=S &” Rosace blanche  EPDM

DI/ @De mm
[ 5003948 [ 5003948 [ 5003950 [ 5003951 |
G v | 0] 0] o] 10|
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Conducto Concéntrico Concentric Piping Conduit Concentrique

(080/125 fabricado en: made of: | fabriquée en: | AISI 304 2R (Brillante | Bright | Brillant)
$130/200
Abrazadera mural exterior | External wall bracket | Collier support mural extérieur
R @Di - @De mm
O <=
288 : [Ref. [ 4035005 [ 4019876 | 4019877 [ 4019879
N g © Alsl 304
g < [« u] 1] 1] 1 1]
ES Especificaciones técnicas | Technical specifications | Spéafications techniques
Q Al 185 | 185 | 205 | 235 ]

Abrazadera mural interior | Interior wall bracket | Bride murale intérieur

@Di - @De mm

Escuadra soporte mural (2 unidades) | Square wall support (2 units) | Equerre support mural (2 unités)

hh. Pequeiio Mediano Grande Escuadra con
h - Small Medium Large

. T Petit Moyen Grand soporte mural

i ? g Square with

44 [Ref | aoigo2s | 01996 | aor0:27 | o support

v ‘ MK | g ‘ d ‘ | Equerre avec

+ Gonsultar ¢l tamario adecuado en fa pagina 165, EsPecificacones técnicas Technicalspecifications | Spéciicatons techniques  sypport mural
Refer to the appropriate size on page 165. L 245 | 360 515 |
Voir Ia taille appropriée 4 Ia page 165 H | 290 | 430 | 610 |

Prolongacién mural (2 unidades) | Wall extension (2 units) | Rallonge murale (2 unités)

150 mm 250 mm | 500 mm
[Ref. | 4019959 [ 4019960 | 5004657 | 5004656 | 5004655 |
[e o] 1] 1] 1] 1] 1]

L
Alsl 304

Soporte mural universal | Universal wall support | Support mural universel

@Di - @De mm 80/125 80/130 100/150 130/200

-~ [Ref. [ 4013902 [ 2500038 [ 2500039 [ 2500041 |
o O Jeu] o o o
Especificaciones técnicas | Technical specifications | Spécifications techniques
A 150 | 150 | 150 | 190 | 1
Abrazadera pared regulable | Adjustable wall bracket | Collier mural réglable
oDi - obe mm  [IIEREES 80/130 100/150 | 130/200 o2
208 [Ref. [ 4600702 | 4600707 [ 4600703 | 4600704 |
Y it Y T T ) M1 4
g Especificaciones tacnicas | Technical specifications | Specifications techniques Min. 50 { -+
Al 8 | s | 86 | 26 ] Max80
Abrazadera de union tornillo | Connection bracket, screwed | Collier de fixation a vis
I~ oDi - obe mm  [IIERIES 80/130 100/150 | 130/200 -
208 [Ref. [ 5004280 | 5003967 | 5003968 | 5003970 | ¢
T A5l [ e u] 0] 10] 10| 0]
Abrazadera de vientos | Roof brace band | Bride de haubanage -
R oDi - obe mm  IIEIES 80/130 100/150 | 130/200 o
\ — [Ref. [ 4013907 [ 270021 [ 2700190 [ 2700295 | g J
&. L A8l € u 3] 3] 3] 3 e i

750 mm 1000 mm_ [ Para soporte mural exterior e interior
For exterior and interior wall support
Pour support mural extérieur et intérieur

3 [Ref. [ 4028317 [ 4026049 | 4026050 [ 4026052 |
Aisi 304
- [e v l ] 1] 1]
Especificaciones técnicas  Technical specifications | Speciications techniques
Al 263 263 | 283 [ 333 | 4
B[ 343 [ 33 [ 33 [ 413 ] ! B

Escuadra reforzada (2 unidades) | Reinforced square (2 units) | Support renforcé (2 unités)

L500 mm L 750 mm L 1000 mm Escuadra reforzada

[ Ref. 5003914 5003915 5003916 con soporte mural
‘ € u. 1 ] 1 Reinforced square
Especificaciones técnicas | Technical specifications | Spécifications techniques with wall SUFDO“
H 310 l 70 | 500 | Support renforcé avec

support mural
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Referencia
Reference
Référence

T Ref. 4035905

ROSsS

Unidad de embalaje Juntas necesarias

Incluye juntas
O Gasket included

Soporte de montaje universal

Universal mounting support

Support fixation universel

i Packaging unit Required gaskets
E:"Tf'p"n'::'e”“’:"i,, € U 1 (% Unitds par emballage Joints inclus XA Joins nécessares
Prix unité €
Abrazadera forjado | Ceiling bracket | Collier support plancher
S TS5
g 22
T 9B
g g 8 oDi - obe mm  [IIEEES 80/130 100/150 130/200 «
© -
s 8 [Ref. [ 4028373 [ 4022023 | 4022025 [ 4011861 | om0 =D
< =2 AlSI 304
& [ e u] 1] 1] 1] 1] &

pour 080230

Abrazadera forjado reforzada | Reinforced ceiling bracket | Collier support plancher renforcé

01 - @De mm  [IEWIED 80/130_| 100/150 | 130/200
[Ref. [ 4028374 [ 4026828 | 9023220 [oo2321 |
Aisl 304
‘ € U | 1 ‘ 1 ‘ 1 ‘ 1 ‘

Abrazadera forjado universal | Universal ceiling bracket | Collier support plancher universel

o0i - @e mm  IIETEFS 80/130 | 100/150 | 130/200
[Ref. [ 4028318 | 4026043 [ 4026044 | 4026046 |

Aisl 304
[€ u] 1] 1] 1] 1]

Fijacion forjado angular (2 unidades) | Angular forged fixation (2 units) | Fixation angulaire (2 unités)

n 1000 mm
GALVANIZADA |

4026057
GALVANIZED

GALVANISE - 1

130 150 180 200
[ 4026038 [ 4026042

Consultar las diferentes opciones de soporte en la pagina 165 | For support options, see page 165 | Pour les options d'assistance, voir page 165.

Kit fijacion reforzado universal (2 unidades) | Universal reinforced fastening kit (2 units) | Kit fixation renforcé universel (2 units)

5 <8
823 -
“q:) E = S Kit fijacion soporte
°© 3 mural universal
< g 1000 mm Universal wall
4026055 support kit
/ANIZADA Kit support mural
st universe!
Distanciador fuego ventilado | Ventilated firebreak | Plaque écart au feu ventilée
8¢ 3
JO
L 0
L I3 o oDi - obe mm  IIEEES 80/130 100/150 130/200
o 0
S 0% [Ret. [ 4016782 | 4016783 | 4016788 [ 4016786 |
55 3 Aisl 304 ‘e ”l 1‘ 1\ w\ w\
kel S /
ket ]
Q o
g S
Z a
1] . . - .
a Distanciador fuego | Firebreak | Plaque écart au feu
/ \ oDi- oDe mm  [IIERIES 80/130 | 1001150 | 130/200
i [Rei. [ 4019114 [ 4018288 | 4019115 [ 4018698 |
- \ M3 e ] 1 1 1 1
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